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CV
Calzos de acristalar
Spacer to glazed. 
Calços para envidraçar

GEPDM
Junta acristalar universal en EPDM
Glazing joints
Junta interior para vidro em EPDM. 

Junta batiente Dubló
Junta de PVC de coextrusión para 
batientes
Glazing joints
Junta interior para vidro

Felpas
Brazo limitador telescópico 16/17 mm
Weather strip  for 16/17 mm
Pelúcias para 16/17 mm
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Spacer to glazed - Calços para envidraçar

Calzos de acristalar Calzos

 Cod. CV

Cod. CV10-X
Calzo vidrio ancho 10 mm
X = espesor en mm

Cod. CV20-X 
Calzo vidrio ancho 20 mm
X = espesor en mm

Cod. CV26-X
Calzo vidrio ancho 26 mm
X = espesor en mm

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Los calzos se utilizan para distribuir la fuerza del vidrio de la forma más adecuada, 
consigue mejorar el cuadre entre el marco y la hoja. Suaviza el funcionamiento del 
herraje. Se recomienda usar calzos para el apoyo, y calzos auxiliares que eviten 
desplazamientos futuros del vidrio. 
The spacer are used to distribute properly the glass weight and to fix the profile and the leaf.  
Them improve the fitting functioning. We recommend use auxiliary spacer to avoid future 
slidings of the glass
Os claços se se utilizam para  distribuir a força do vidro e melhorar o area entre perfil e folha. 
Suaviza o funcionamento do ferragem. Recomenda-se a utilização de calços para  evitar 
deslocações  do vidro.

Características - Features - Características

Fabricados en polipropileno. Soportan vidrios de elevadas cargas. Gracias a su diseño, el 
calzo se puede cortar o dar forma de inglete para facilitar su instalación en algunos 
puntos.  
Spacer made of polypropylene. It support high weight. Thanks to the design, the spacer can 
be cutted o give it mitred form to make easy the installation.
Feitos em polipropileno. Suporta vidros de peso elevado. O calço pode ser cortado o dar forma
de meia-esquadria

Componentes - Components - Componentes

Polipropileno - Polypropylene - Polipropileno

Oscilobatiente Practicable Basculante Proyectante Fijo CorrederaPivotante



Glazing joints - Junta para vidro

Junta Acristalar EPDMJunta universal

Componentes - Components - Componentes

Cod. GEPDM

Cod. GEPDM-23
Cubre espacios de 2/3 mm

Cod. GEPDM-34
Cubre espacios de 3/4 mm

Cod. GEPDM-56
Cubre espacios de 5/6 mm

Cod. GEPDM-78
Cubre espacios de 7/8 mm

Cod. GEPDM-910
Cubre espacios de 9/10 mm

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Concebida para cubrir huecos de acristalamiento desde 3 hasta 10 mm, con tan sólo 4 
tipos de juntas, entre el vidrio y el junquillo. Puede ser montada tanto en interior como en 
exterior. 

Características - Features - Características
Su diseño tipo “ventosa” garantiza una óptima adherencia. Fabricada en EPDM vulcaniza-
do que garantiza su NO deformación entre temperaturas oscilantes de -30º y +130. Los 
microcortes permiten colocar una sola goma en continuo sobre el perímetro de la ventana 
y evitar el sellado de las esquinas.
La utilización de la goma RAPID incrementa en más del 40% la productividad en la 
instalación de gomas por lo que reduce considerablemente el coste de mano de obra. 

EPDM (Etileno-Propileno-Dieno-Monómero) DIN7863 

GEPDM-34
Cubre espacios de 3/4 mm.

GEPDM-56
Cubre espacios de 5/6 mm.

GEPDM-78
Cubre espacios de 7/8 mm.

GEPDM-910
Cubre espacios de 9/10 mm.

GEPDM-23
Cubre espacios de 2/3 mm.

Sin microcortes

Propiedades
Dureza
Rotura por carga
Rotura por estiramiento
Comportamiento al ozono

º

Unidad de medida
Shore A
Kg/cm2

%
E.M.

%

Normativa
UNI4916
UNI7092
UNI6065
UNI6065
Ni6067

Valor
68+/-2

95
650
N.V.

15

Designed to to cover glazing gaps from 3 to 10 mm, with only 4 types of  t-joints between 
the glass and the glazing bar. It can be fixed outdoor or indoor. 
Concebida para cobrir lacunas de vidraças desde 3 até 10, com solo 4 tipos de união entre 
o vidro e o bites. Pode ser instalada em interior e exterior.

The suction cup design garatee an optimum adhesion. Made of vulcanized EPDM that ensure 
the NO deformation between the -30 and 130 degrees.  The microcuts allow use only a rubber 
gasket round the perimeter of the window and avoid the corner sealing.
The use of the RAPID rubber increase more than 40% the rubber gasket intalation reducing 
labour costs.
Seu desenho tipo ventos agarante uma óptima aderência. Feito em EPDM vulcanizada que 
garante a não deformação para temperaturas comprendidas entre -30 y 130. Os micro- cortes
permitem colocar uma sola borracha no perímetro de a janela e evitar a selagem nas esquinas.
A borracha RAPID aumentar um 40% a produtividade e reduz o custo da mão-de-obra  



 

Glazing joints -  Junta interior para vidro

Junta Batiente Dubló Junta Batiente

 Cod. GPVC

Cod. GPVC-C10

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Junta de PVC de coextrusión para batientes, con innovador sistema patentado que 
permite su sustitución sin necesidad de desmontar los perfiles. 

Características - Features - Características
Práctico y funcional, puede instalarse tanto introduciéndolo guiado por el lateral, como 
ejerciendo presión en el perfil. La forma especial de su base permite unir con gran facilidad las 
esquinas en comparación con las tradicionales juntas. 
La base adaptable permite que funcione entre perfiles con un canal de entre 2 y 5 mm, 
unificando así el stock necesario para ese rango de medidas.  

Componentes - Components - Componentes

Plastómero (PVC) coextruido

7 mm

4.8 mm

Propiedades
Dureza
Rotura por carga
Rotura por estiramiento
Comportamiento al ozono

Unidad de medida
Shore A
Kg/cm2

%
E.M.

Normativa
ISO 868
ISO 527
ISO 527

UNI 6067

Valor
65+/-2

95
650
N.V.

Useful and functional, it can be installed on the side or exerting a pressure on the profil. 
The special form in the base allows to assemble the corners easier than the traditional glazing joints.
It works in groves of 2-5 mm

PVC glazing joints for casement opening, an innovative patented system that allows the 
replacement without disassemble the profiles. 
Junta para vidro para batentes, com  um inovador sistema patenteado  que permite a 
sua substituição sem desmontar os perfis 

Prático e funcional, pode ser instalado guiado per o lateral ò 
exerce pressão sobre o perfil. A forma especial da base
permite unir com facilidade nos cantos. Funciona em 
câmaras de entre 2-5 mm 



Weather stripe - Pelúcia

      FelpasFelpas

Componentes - Components - Componentes

Cod. FP

Cod. FP-X

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Hilo multifilamento suave silconado sobre una base reforzada translúcida para todas las 
aplicaciones de sellado comunes de bajo coste. 
Film Seal: contiene además dos láminas centrales claras soldadas que mejoran el sellado 
de ventanas y puertas correderas. 

Características - Features - Características

Puede llevar una base adhesiva opcional. Con base (B) y altura (A) variable, dependiendo 
del modelo y de las necesidades de cada cliente. 

Lámina de Prolipropileno

B
B x A

A

B x A

A

B

Felpa densidad 3 Felpa film seal

Wheather stripe sof and siliconized over a reinforced translucent base for all the low cost sealling 
applications. 
Film seal: contains two central sheets welded to improve the sealing of sliding windows and doors

Fios multifilamentos suave siliconizado com base reforçada translúcido para aplicações de vedação
de baixo custo. 
Film seal: contém duas do núcleo de camada soldadas que melhora a vedação das portas e janelas
corrediças.  

 

It can contain an optional adhesive base. With variable base (B) and height (A), depending on 
the model and the customer needs.

Pode levar uma base adesiva opcional. Com base (B) e altura, dependendo do modelo e  das 
necessidades do cliente


